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Ledelsespåtegning Statement by Management on the
annual report

Ledelsespåtegning / Stateme nt by Management on the annua l repor t

Likvidator har dags dato behandlet og godkendt

årsrapporten for regnskabsåret 01.10.2013 -

30.09.2014 for 28. November 2011 II A/S under

likvidation.

The Board of Directors and the Executive Board

have today considered and approved the annual

report of 28. November 2011 II A/S under

likvidation for the financial year 01.10.2013 -

30.09.2014.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is presented in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et ret-

visende billede af virksomhedens aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 30.09.2014 samt af resulta-

tet af virksomhedens aktiviteter for regnskabsåret

01.10.2013 - 30.09.2014.

In my opinion, the financial statements give a true

and fair view of the Entity’s financial position at

30.09.2014 and of the results of its operations for

the financial year 01.10.2013 - 30.09.2014.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfattelse

en retvisende redegørelse for de forhold, beretnin-

gen omhandler.

I believe that the management commentary contains

a fair review of the affairs and conditions referred

to therein.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

I recommend the annual report for adoption at the

Annual General Meeting.

Stilling, den 20.01.2015
Stilling, 20.01.2015

Likvidator
Liquidator

Tue Ravnholt Frandsen
Advokat
Lawyer
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Den uafhængige revisors erklærin-
ger

Independent auditor's reports

Den uaf hæng ige revisors er klæringer / Independent aud itor 's repor ts

Til kapitalejerne i 28. November 2011 II

A/S under likvidation

To the owners of 28. November 2011 II

A/S under likvidation

Påtegning på årsregnskabet Report on the financial statements
Vi har revideret årsregnskabet for 28. November 2011 II

A/S under likvidation for regnskabsåret 01.10.2013 -

30.09.2014, der omfatter anvendt regnskabspraksis, resul-

tatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse og noter.

Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of 28.

November 2011 II A/S under likvidation for the financial

year 01.10.2013 - 30.09.2014, which comprise the ac-

counting policies, income statement, balance sheet,

statement of changes in equity and notes. The financial

statements are prepared in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financial

statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-

skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse

med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret

for den interne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig

for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-

mation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements that give a true and fair view in

accordance with the Danish Financial Statements Act

and for such internal control as Management determines

is necessary to enable the preparation of financial

statements that are free from material misstatement,

whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om

årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi har udført

revisionen i overensstemmelse med internationale stan-

darder om revision og yderligere krav ifølge dansk revi-

sorlovgivning. Dette kræver, at vi overholder etiske krav

samt planlægger og udfører revisionen for at opnå høj

grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er uden væsentlig

fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on the

financial statements based on our audit. We conducted

our audit in accordance with International Standards on

Auditing and additional requirements under Danish audit

regulation. This requires that we comply with ethical

requirements and plan and perform the audit to obtain

reasonable assurance about whether the financial

statements are free from material misstatement.

En revision omfatter udførelse af revisionshandlinger for

at opnå revisionsbevis for beløb og oplysninger i

årsregnskabet. De valgte revisionshandlinger afhænger af

revisors vurdering, herunder vurdering af risici for væ-

sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen

overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for virk-

somhedens udarbejdelse af et årsregnskab, der giver et

retvisende billede. Formålet hermed er at udforme revisi-

onshandlinger, der er passende efter omstændighederne,

men ikke at udtrykke en konklusion om effektiviteten af

virksomhedens interne kontrol. En revision omfatter

endvidere vurdering af, om ledelsens valg af regnskabs-

praksis er passende, om ledelsens regnskabsmæssige

skøn er rimelige samt den samlede præsentation af

An audit involves performing procedures to obtain audit

evidence about the amounts and disclosures in the

financial statements. The procedures selected depend on

the auditor's judgement, including the assessment of the

risks of material misstatements of the financial state-

ments, whether due to fraud or error. In making those

risk assessments, the auditor considers internal control

relevant to the Entity's preparation of financial

statements that give a true and fair view in order to de-

sign audit procedures that are appropriate in the circum-

stances, but not for the purpose of expressing an opinion

on the effectiveness of the Entity's internal control. An

audit also includes evaluating the appropriateness of

accounting policies used and the reasonableness of ac-

counting estimates made by Management, as well as the
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Den uafhængige revisors erklærin-
ger

Independent auditor's reports

årsregnskabet. overall presentation of the financial statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er

tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores konklusi-

on.

We believe that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for our audit

opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Our audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 30.09.2014 samt af resultatet af selskabets

aktiviteter for regnskabsåret 01.10.2013 - 30.09.2014 i

overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true and

fair view of the Entity’s financial position at 30.09.2014

and of the results of its operations for the financial year

01.10.2013 - 30.09.2014 in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the management commen-

tary
Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst ledel-

sesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere handlin-

ger i tillæg til den udførte revision af årsregnskabet.

Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we

have read the management commentary. We have not

performed any further procedures in addition to the audit

of the financial statements.

Det er på denne baggrund vores opfattelse, at oplysnin-

gerne i ledelsesberetningen er i overensstemmelse med

årsregnskabet.

On this basis, it is our opinion that the information pro-

vided in the management commentary is consistent with

the financial statements.

Aarhus, den 20.01.2015
Aarhus, 20.01.2015

Deloitte
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Jacob Nørmark
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Ledelsesberetning Management commentary

Ledelsesberetning / Manage ment commentary

Hovedaktivitet Primary activities

Selskabets hovedaktivitet er at investere i virksom-

heder indenfor fødevareindustrien.

The Company’s primary activity is to invest in en-

terprises within the food industry.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske

forhold

Development in activities and finances

Selskabet har fortsat sine normale driftsaktiviteter.

Selskabet er sammen med moderselskabet Holding

Solina Denmark ApS og datterselskabet SFK Food

A/S blevet købt af Savena Sfinc og indgår herefter i

Solina koncernen, som er en stor europæisk funderet

krydderi- og ingrediens koncern med produktions-

og salgsselskaber i en række europæiske lande samt

salgs- og repræsentationsselskaber i Rusland, Tyrki-

et Kina og Thailand. Der har derudover ikke været

enkeltstående begivenheder i regnskabsåret, som er

af så væsentlig karakter, at det kræver omtale i le-

delsesberetningen.

Under hensyntagen til de mange omkostninger i

datterselskabet SFK Food A/S som har været for-

bundet med forhold af ekstraordinær karakter, anses

årets udvikling og resultat på et acceptabelt niveau.

The Company has continued its normal operating

activities. The Company together with the parent

Holding Solina Denmark ApS and the subsidiary

SFK Food A/S were acquired by Savena Sfinc and

are now part of the Solina group, which is a large

European-based spices and ingredients group with

production and sales companies in a number of

European countries as well as sales and representa-

tive companies in Russia, Turkey, China and Thai-

land. Apart from the above matters, no single

events have occurred in the financial year that are

of such material nature that they are required to be

stated in the management commentary.

In view of the many extraordinary costs in SFK

Food A/S, the development and financial perfor-

mance for the year are considered to be at an ac-

ceptable level.

Forventet udvikling Outlook

For at forenkle koncernstrukturen er selskabet under

likvidation og forventes således opløst inden udgan-

gen af 1. kvartal 2015.

To simplify the group structure the Company is in

the course of liquidation and is expected to be dis-

solved by the end of Q1 2015.

Begivenheder efter balancedagen Events after the balance sheet date

Der er fra balancedagen og frem til i dag ikke ind-

trådt forhold, som forrykker vurderingen af

årsrapporten.

No events have occurred after the balance sheet

date to this date which would influence the evalua-

tion of this annual report.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Anvendt regnskabspraksis / Accounting po licies

Regnskabsklasse Reporting class

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabslovens bestemmelser for regnskabs-

klasse B med tilvalg af enkelte bestemmelser for

regnskabsklasse C.

This annual report has been presented in accord-

ance with the provisions of the Danish Financial

Statements Act governing reporting class B enter-

prises with addition of certain provisions for report-

ing class C.

Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabsprak-

sis som sidste år.

The accounting policies applied to these financial

statements are consistent with those applied last

year.

Koncernregnskab Consolidated financial statements

Med henvisning til årsregnskabslovens § 112, stk. 1

er der ikke udarbejdet koncernregnskab.

Referring to section 112/1 of the Danish Financial

Statements Act, no consolidated financial statements

have been prepared.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Aktiver indregnes i balancen, når det som følge af

en tidligere begivenhed er sandsynligt, at fremtidige

økonomiske fordele vil tilflyde virksomheden, og

aktivets værdi kan måles pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når virksomhe-

den som følge af en tidligere begivenhed har en

retlig eller faktisk forpligtelse, og det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil fragå virksom-

heden, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Måling efter første indregning sker som

beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige risici og tab, der fremkommer, inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable as a result of a prior event that future

economic benefits will flow to the Entity, and the

value of the asset can be measured reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

the Entity has a legal or constructive obligation as a

result of a prior event, and it is probable that future

economic benefits will flow out of the Entity, and the

value of the liability can be measured reliably.

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. Measurement subsequent to initial

recognition is effected as described below for each

financial statement item.

Anticipated risks and losses that arise before the

time of presentation of the annual report and that

confirm or invalidate affairs and conditions existing

at the balance sheet date are considered at recogni-

tion and measurement.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

I resultatopgørelsen indregnes indtægter, i takt med

at de indtjenes, mens omkostninger indregnes med

de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Income is recognised in the income statement when

earned, whereas costs are recognised by the

amounts attributable to this financial year.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første

indregning til transaktionsdagens kurs. Tilgodeha-

vender, gældsforpligtelser og andre monetære poster

i fremmed valuta, som ikke er afregnet på balance-

dagen, omregnes til balancedagens valutakurs. Va-

lutakursdifferencer, der opstår mellem transaktions-

dagens kurs og kursen på henholdsvis betalingsda-

gen og balancedagen, indregnes i resultatopgørelsen

som finansielle poster. Materielle og immaterielle

anlægsaktiver, varebeholdninger og andre ikke-

monetære aktiver, der er købt i fremmed valuta,

omregnes til historiske kurser.

On initial recognition, foreign currency transac-

tions are translated applying the exchange rate at

the transaction date. Receivables, payables and

other monetary items denominated in foreign cur-

rencies that have not been settled at the balance

sheet date are translated using the exchange rate at

the balance sheet date. Exchange differences that

arise between the rate at the transaction date and

the one in effect at the payment date, or the rate at

the balance sheet date are recognised in the income

statement as financial income or financial expenses.

Property, plant and equipment, intangible assets,

inventories and other non-monetary assets that have

been purchased in foreign currencies are translated

using historical rates.

Resultatopgørelsen Income statement

Administrationsomkostninger Administrative expenses

Administrationsomkostninger omfatter omkostnin-

ger ved virksomhedens administrative funktioner og

kontorholdsomkostninger.

Administrative expenses comprise expenses in-

curred for the Entity’s administrative functions,

stationary and office supplies.

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksom-

heder

Income from investments in group enterprises

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomhe-

der omfatter den forholdsmæssige andel af de enkel-

te virksomheders resultat efter fuld eliminering af

interne avancer og tab.

Income from investments in group enterprises com-

prises the pro rata share of the individual enterpris-

es’ profit/loss after full elimination of internal prof-

its or losses.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Andre finansielle indtægter Other financial income

Andre finansielle indtægter består af renteindtægter

samt godtgørelser under acontoskatteordningen mv.

Other financial income comprises interest income

as well as tax relief under the Danish Tax Prepay-

ment Scheme etc.

Andre finansielle omkostninger Other financial expenses

Andre finansielle omkostninger består af renteom-

kostninger, amortisering af finansielle forpligtelser

samt tillæg under acontoskatteordningen mv.

Other financial expenses comprise interest expens-

es, amortisation of financial liabilities as well as tax

surcharge under the Danish Tax Prepayment

Scheme etc.

Skat Income taxes

Årets skat, der består af årets aktuelle skat og æn-

dring af udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen

med den del, der kan henføres til årets resultat, og

direkte på egenkapitalen med den del, der kan hen-

føres til posteringer direkte på egenkapitalen.

Tax for the year, which consists of current tax for

the year and changes in deferred tax, is recognised

in the income statement by the portion attributable

to the profit for the year and recognised directly in

equity by the portion attributable to entries directly

in equity.

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet og

moderselskabets øvrige danske dattervirksomheder,

samt de overliggende holdingselskaber. Den aktuel-

le danske selskabsskat fordeles mellem de sambe-

skattede virksomheder i forhold til disses skatteplig-

tige indkomster (fuld fordeling med refusion vedrø-

rende skattemæssige underskud).

The Entity is jointly taxed with the Parent and the

Parent’s other Danish subsidiaries as well as the

higher-level holding companies. The current Danish

income tax is allocated among the jointly taxed

entities proportionally to their taxable income (full

allocation with a refund concerning tax losses).

Balancen Balance sheet

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder Investments in group enterprises

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder indregnes

og måles efter den indre værdis metode (equity-

metoden). Dette indebærer, at kapitalandelene måles

til den forholdsmæssige andel af virksomhedernes

regnskabsmæssige indre værdi med tillæg eller fra-

drag af henholdsvis uafskrevet positiv og negativ

goodwill og med fradrag eller tillæg af urealiserede

koncerninterne fortjenester og tab.

Investments in group enterprises are recognised and

measured according to the equity method. This

means that investments are measured at the pro rata

share of the enterprises’ equity value plus or minus

unamortised positive, or negative, goodwill and

minus or plus unrealised intragroup profits or loss-

es.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Nettoopskrivning af kapitalandele i tilknyttede virk-

somheder overføres i forbindelse med resultatdispo-

neringen til Reserve for nettoopskrivning efter den

indre værdis metode under egenkapitalen.

Goodwill afskrives lineært over den vurderede

brugstid, der fastlægges på baggrund af ledelsens

erfaringer inden for de enkelte forretningsområder.

Afskrivningsperioden udgør 5 år.

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder nedskrives

til genindvindingsværdi, hvis denne er lavere end

den regnskabsmæssige værdi.

Upon distribution of profit or loss, net revaluation

of investments in group enterprises is transferred to

Reserve for net revaluation according to the equity

method under equity.

Goodwill is amortised straight-line over its estimat-

ed useful life, which is fixed based on the experi-

ence gained by management for each business area.

The amortisation period is five years.

Investments in group enterprises are written down

to the lower of recoverable amount and carrying

amount.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der

sædvanligvis svarer til nominel værdi, med fradrag

af nedskrivninger til imødegåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost, usually

equalling nominal value less write-downs for bad

and doubtful debts.

Udskudt skat Deferred tax

Udskudt skat indregnes af alle midlertidige forskelle

mellem regnskabsmæssige og skattemæssige værdi-

er af aktiver og forpligtelser, hvor den skattemæssi-

ge værdi af aktiverne opgøres med udgangspunkt i

den planlagte anvendelse af det enkelte aktiv.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af

fremførselsberettigede, skattemæssige underskud,

indregnes i balancen med den værdi, aktivet forven-

tes at kunne realiseres til, enten ved modregning i

udskudte skatteforpligtelser eller som nettoskatteak-

tiver.

Deferred tax is recognised on all temporary differ-

ences between the carrying amount and tax-based

value of assets and liabilities, for which the tax-

based value of assets is calculated based on the

planned use of each asset.

Deferred tax assets, including the tax base of tax

loss carryforwards, are recognised in the balance

sheet at their estimated realisable value, either as a

set-off against deferred tax liabilities or as net tax

assets.

Skyldig og tilgodehavende selskabsskat Income tax payable or receivable

Aktuelle skatteforpligtelser eller tilgodehavende

aktuel skat indregnes i balancen opgjort som bereg-

Current tax payable or receivable is recognised in

the balance sheet, stated as tax computed on this
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

net skat af årets skattepligtige indkomst, der er regu-

leret for betalt acontoskat.

year's taxable income, adjusted for prepaid tax.

Likvide beholdninger Cash

Likvide beholdninger omfatter kontante beholdnin-

ger og bankindeståender.

Cash comprises cash in hand and bank deposits.

Andre finansielle forpligtelser Other financial liabilities

Andre finansielle forpligtelser måles til amortiseret

kostpris, der sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other financial liabilities are measured at amor-

tised cost, which usually corresponds to nominal

value.
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Resultatopgørelse for 2013/14
Income statement for 2013/14
Resultatopgørelse for 2013/14 / Income stateme nt for 2013/14

Note 2013/14
#

2012/13

Notes DKK
###

DKK

Administrationsomkostninger (492.409) (593.877)
Administrative expenses

Driftsresultat (492.409) (593.877)
Operating profit/loss

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder (4.243.918) 6.715.076
Income from investments in group enterprises

Andre finansielle indtægter 29.110 0
Other financial income

Andre finansielle omkostninger 1 (217.477) (238.494)
Other financial expenses

Resultat af ordinære aktiviteter før skat (4.924.694) 5.882.705
Profit/loss from ordinary activities before tax

Skat af ordinært resultat 2 151.696 208.000
Tax on profit/loss from ordinary activities

Årets resultat (4.772.998) 6.090.705
Profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit/loss

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode (7.343.918) 2.865.076
Reserve for net revaluation according to the equity method

Overført resultat 2.570.920 3.225.629
Retained earnings

(4.772.998) 6.090.705
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Balance pr. 30.09.2014
Balance sheet at 30.09.2014
Balance pr. 30.09.2014 / Balance sheetat 30.09.2014

Note 2013/14 2012/13

Notes DKK DKK

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 101.597.807 108.217.513
Investments in group enterprises

Finansielle anlægsaktiver 3 101.597.807 108.217.513
Fixed asset investments

Anlægsaktiver 101.597.807 108.217.513
Fixed assets

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 0 450.934
Receivables from group enterprises

Udskudt skat 16.000 25.000
Deferred tax

Tilgodehavende selskabsskat 368.696 382.075
Income tax receivable

Tilgodehavender 384.696 858.009
Receivables

Likvide beholdninger 9.743.474 0

Cash

Omsætningsaktiver 10.128.170 858.009
Current assets

Aktiver 111.725.977 109.075.522

Assets
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Balance pr. 30.09.2014
Balance sheet at 30.09.2014

Note 2013/14 2012/13

Notes DKK DKK

Virksomhedskapital 4 751.058 678.375
Contributed capital

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode 1.474.586 8.094.292
Reserve for net revaluation according to the equity method

Overført overskud eller underskud 104.739.137 92.583.045
Retained earnings

Egenkapital 106.964.781 101.355.712
Equity

Bankgæld 4.600.000 6.901.799
Bank loans

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 534.092
Payables to group enterprises

Anden gæld 161.196 283.919
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 4.761.196 7.719.810
Current liabilities other than provisions

Gældsforpligtelser 4.761.196 7.719.810
Liabilities other than provisions

Passiver 111.725.977 109.075.522
Equity and liabilities

Eventualforpligtelser 5
Contingent liabilities

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 6
Assets charged and collateral

Ejerforhold 7
Ownership

Koncernforhold 8
Consolidation
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Egenkapitalopgørelse for 2013/14
Statement of changes in equity for 2013/14
Egenkapitalopgørelse for 2013 /14 / Statement of changes in equity for 2013/14

Virksomheds-
kapital

Reserve for
nettoopskriv-

ning efter
indre værdis

metode

Overført
overskud eller

underskud I alt

Contributed capital

Reserve for net
revaluation accor-
ding to the equity

method Retained earnings Total

DKK DKK DKK DKK

Egenkapital primo 678.375 8.094.292 92.583.045 101.355.712
Equity beginning of year

Kapitalforhøjelse 72.683 0 9.585.172 9.657.855
Increase of capital

Valutakursreguleringer 0 86.720 0 86.720
Currency translation adjustments

Værdireguleringer 0 637.492 0 637.492
Value adjustments

Årets resultat 0 (7.343.918) 2.570.920 (4.772.998)
Profit/loss for the year

Egenkapital ultimo 751.058 1.474.586 104.739.137 106.964.781
Equity end of year
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Noter
Notes
Noter / Notes

2013/14
DKK

2012/13
DKK

1. Andre finansielle omkostninger
1. Other financial expenses

Finansielle omkostninger fra tilknyttede virksomheder 16.835 25.000
Financial expenses from group enterprises

Renteomkostninger i øvrigt 197.432 213.344
Other interest expenses

Øvrige finansielle omkostninger 3.210 150
Other financial expenses

217.477 238.494

2013/14
DKK

2012/13
DKK

2. Skat af ordinært resultat
2. Tax on profit/loss from ordinary activities

Aktuel skat (160.696) (208.000)
Current tax

Ændring af udskudt skat 9.000 0
Change in deferred tax

(151.696) (208.000)
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Noter
Notes

Kapitalandele
i tilknyttede

virksomheder
Investments in group

enterprises

DKK

3. Finansielle anlægsaktiver
3. Fixed asset investments

Kostpris primo 100.123.221
Cost beginning of year

Kostpris ultimo 100.123.221
Cost end of year

Opskrivninger primo 8.094.292
Revaluations beginning of year

Valutakursreguleringer 86.720
Currency translation adjustments

Egenkapitalreguleringer 637.492
Equity adjustments

Afskrivninger på goodwill (613.547)
Amortisation of goodwill

Andel af årets resultat (3.630.371)
Share of profit/loss for the year

Udbytte (3.100.000)
Dividends

Opskrivninger ultimo 1.474.586
Revaluations end of year

Regnskabsmæssig værdi ultimo 101.597.807
Carrying amount end of year

Hjemsted
Rets-
form

Ejer-
andel

Registered in Corporate
form

Equity
interest

%

Dattervirksomheder:
Subsidiaries:

SFK Food A/S Stilling A/S 100,0
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Noter
Notes

Antal
Pålydende

værdi
Nominel

værdi

Number Par value
Nominal

value

DKK DKK

4. Virksomhedskapital
4. Contributed capital

Ordinære aktier 751.058 1,00 751.058
Ordinary shares

751.058 751.058

2013/14
DKK

2012/13
DKK

2011/12
DKK

Bevægelser i virksomhedskapita-
len
Changes in contributed capital

Virksomhedskapital primo 678.375 678.375 500.000
Contributed capital beginning of year

Kapitalforhøjelse 72.683 0 178.375
Increase of capital

Virksomhedskapital ultimo 751.058 678.375 678.375
Contributed capital end of year

5. Eventualforpligtelser
###

5. Contingent liabilities
###

Selskabet kautionerer for bankgæld i datterselskabet SFK Food A/S.

Den samlede bankgæld i SFK Food A/S pr. 30.09.2014 udgør 28.318.061.

The Company provides guarantee for the bank debt in the subsidiary SFK Food A/S.

The Total bank debt in SFK Food A/S at 30 september 2014 amounts to DKK 28,318,061.

6. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
###

6. Assets charged and collateral
###

Kapitalandele i datterselskabet er pantsat til sikkerhed for bankgæld i datterselskabet.

Den regnskabsmæssige værdi af pantsatte kapitalandele i tilknyttede virksomheder udgør 108.217.513 kr.

Investments in the subsidiary are charged as collateral for bank debt in the subsidiary.

The carrying amount of the charged investments in group enterprises totals DKK 108,217,513.
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Noter
Notes

7. Ejerforhold
###

7. Ownership
###

Selskabet har registreret følgende aktionærer med mere end 5% af aktiekapitalens stemmerettigheder eller

pålydende værdi:

Holding Solina Denmark ApS, Skanderborg

The Company has registered the following shareholders to hold more than 5% of the voting share capital or of the nominal value of the share capital:

Holding Solina Denmark ApS, Skanderborg

8. Koncernforhold
8. Consolidation

Navn og hjemsted for modervirksomhed, der udarbejder koncernregnskab for den største koncern:
Name and registered office of the Parent preparing consolidated financial statements for the largest group:

Holding Solina Denmark ApS, Skanderborg


